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1946
ES - Daniel Sánchez Simón se inicia como 
representante de especias y conservas.

EN - Daniel Sánchez Simón start as a  
salesman of spices and preserves .

FR - Daniel Sánchez commence sa carrière en 
tant que représentant d’épices et de conserves .

1965
ES - Daniel Sánchez-Libre se incorpora 
de la mano de su padre.

EN - Daniel Sanchez-Llibre joins with  
his father .

FR - Daniel Sánchez-Libre se joint  
à son père .

1970
ES - Nace una pequena empresa en 
Vilassar de Mar, Daniel Sánchez S.A.

EN - A small company is born in Vilassar  
de Mar, Daniel Sánchez S .A .

FR - Une petite entreprise naît  
à Vilassar de Mar, Daniel Sánchez S .A .

1970
ES - Se abandona la representación de  
especias y pasamos a ser envasadores “DS”.

EN - The representation of spices is  
abandoned and become packers ‘DS’ .

FR - La représentation des épices est  
abandonnée et devenons emballeurs ‘DS’ .

1989
ES - Especialización en: Almejas, nava-
jas, navajuelas, machas, mejillones...

EN - Specialization in: Clams, razor 
clams, baby razor clams, mussels . . .

FR - Spécialisation dans : Palourdes, 
couteaux, couteaux bébés, moules . . .

ES - IRI revela que en volumen y valor, 
Dani es líder del mercado de berberechos.

EN - IRI reveals that in volume and value, 
Dani is the market leader in cockles .

FR - IRI révèle que en volume et en valeur, 
Dani est le leader du marché des coques .

1994 China
ES - Apertura de una planta de  
producción de marisco en China.

EN - Opening of a seafood seafood 
production plant in China .

FR - Ouverture d’une usine de production 
de fruits de mer en Chine .

2009
ES - Inauguración de una línea de conge-
lado de mariscos en la planta de Chile.

EN - Inauguration of a seafood freezing 
line at the Chilean plant .

FR - Inauguration d’une ligne de congéla-
tion de fruits de mer dans l’usine chilienne .

1997
ES - Bloqueo de las exportaciones de 
marisco desde China a la Unión Europea.

EN - Blockade of seafood exports from 
China to the European Union .

FR - Blocage des exportations de produits de 
la mer de la Chine vers l’Union européenne .

2009
ES - Especialización en congelados 
como mejillones...

EN - Specialization in frozen products 
such as mussels . . .

FR - Spécialisation dans les produits 
surgelés tels que moules . . .

1999 Carnota, Spain 
ES - Apertura de una nueva fábrica en 
Carnota, Galicia.

EN - Opening of a new factory in  
Carnota, Galicia .

FR - Ouverture d’une nouvelle usine  
à Carnota, en Galice .

2010
ES - Adquisición de una flota de pesca.

EN - Acquisition d’une flotte de pêche .

FR - Acquisition of a fishing fleet .

55%

Historia · History

HISTORIA
History · Histoire
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1987
ES - Foco centrado en la marca Dani.

EN - Focus on the Dani brand .

FR - Centre d’attention sur la marque Dani .

1975
ES - Primera importación de piña en 
almíbar  bajo la marca DS.

EN - First import of pineapple in syrup 
under the DS brand .

FR - Première importation d’ananas au 
sirop sous la marque DS .

1985
ES - Adquisición de la marca Dani. Abandono 
paulatino de las representaciones DS.

EN - Acquisition of the Dani brand . Gradual 
abandonment of DS representations

FR - Acquisition de la marque Dani . Abandon 
progressif des représentations DS .

1989  Carnota, Spain
ES - Apertura fábrica propia en Chile, 
Ancud, Chiloé.

EN - We open our own factory in Chile, 
Ancud, Chiloé .

FR - Nous ouvrons notre propre usine  
au Chili, Ancud, Chiloé .

2002 Dani Foods, Ltd. (UK)
ES - Apertura de una nueva planta de 
procesado de marisco en Boston.

EN - Opening of a new seafood  
processing plant in Boston .

FR - Ouverture d’une nouvelle usine de 
transformation de fruits de mer à Boston .

1999
ES - Especialización en: Mejillones, 
pulpos, calamares, atún claro, gambas...

EN - Specialization in: Mussels, octopus, 
squid, light tuna, shrimp . . .

FR - Spécialisation dans : Moules, poul-
pes, calmars, thon clair, crevettes . . .

2011
ES - Ampliación de la flota de pesca.

EN - Expansion of the fishing fleet .

FR - Expansion de la flotte de pêche .

2000
ES - Conversión de distribuciones Vilassar S.A. a Conservas Dani, S.A.U

EN - Conversion of Distribuciones Vilassar S .A . to Conservas Dani, S .A .U .

FR - Conversion de Distribuciones Vilassar S .A . en Conservas Dani, S .A .U .

2014
ES - Ampliación de la flota.

EN - Expansion de la flotte .

FR - Expansion of the fleet .

2014
ES - Modernización de las instalaciones de la sala de envasado de especias  
con la última tecnología.

EN - Modernization of the spice packaging facilities with the latest technology .

FR - Modernisation des installations de la salle d’emballage d’épices avec la 
dernière technologie .

Historia · History
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2015
ES - Instalación de un nuevo cocedor de vapor

EN - We are establishing a new steam cooker .

FR - Nous établissons un nouveau cuiseur à vapeur .

2018
ES - Instalación de una linea completa de envasado de especias para el formato retail, 
con las últimas tecnologías. 

EN - Installation of a complete spice packaging line for the retail format, using the latest 
technologies .

FR - Installation d’une ligne complète de conditionnement d’épices pour le format retail, 
avec les dernières technologies .

2020
ES - Celebramos el 50 aniversario.

Gracias a la confianza de nuestros clientes y 
el esfuerzo de nuestro equipo humano hemos 
crecido y ahora somos una empresa presente 
en más de 40 países. En 50 años nos hemos 
consolidado en el mercado y somos una empresa 
de referencia en el sector. Nos sentimos como 
una gran familia y deseamos seguir creciendo 
durante muchos años más. ¡Gracias a todos los 
que lo habéis hecho posible!

EN - We celebrate the 50th anniversary .

Thanks to the trust of our customers and the effort 
of our team we have grown and now we are a com-
pany present in more than 40 countries . In 50 years 
we have established ourselves in the market and 
we are a reference company in the sector . We feel 
like a big family and we want to continue growing 
for many more years . Thanks to all who have made 
it possible!

FR - Célébrons notre 50e anniversaire . 

Grâce à la confiance de nos clients et aux efforts 
de notre équipe, nous avons grandi et sommes 
maintenant présents dans plus de 40 pays . En 50 
ans, nous nous sommes consolidés sur le marché 
et sommes devenus une référence dans le secteur . 
Nous nous sentons comme une grand e famille 
et avons hâte de continuer à grandir pendant de 
nombreuses années encore . Merci à tous ceux qui 
l’ont rendu possible!

Historia · History
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2019
ES - Instalación de lineas de depurado y visión artificial en todas las fabricas,  
con la finalidad de eliminar todas materias extras, fauna acompañante y arena.

EN - Installation of purification and artificial vision lines in all factories, with the 
aim of eliminating all extraneous materials, accompanying fauna, and sand .

FR - Installation de lignes de débourbage et de vision artificielle dans toutes les usines, 
dans le but d’éliminer toutes les matières étrangères, la faune associée et le sable .

2022
ES - Apertura de la planta de cal en Chile. Generando una economía circular.

EN - We open our lime plant in Chile . Creating a circular economy .

FR - Nous ouvrons notre usine de chaux à Chili . Nous créons une économie circulaire .

2022
ES - Instalación de placas solares.

EN - Installation of solar panels .

FR - Installation de panneaux solaires .

2023
ES - Incorporamos una nueva máquina multicabezal dosificadora a nuestras fábricas 
de Boston, Chile y Carnota para acelerar los procesos de enlatado de marisco.

EN - We are incorporating the Cabinplan into our factories in Boston, Chile, and Carnota  
to speed up the seafood canning processes .

FR - Nous intégrons le Cabinplan dans nos usines de Boston, du Chili et de Carnota 
pour accélérer les processus de mise en conserve des fruits de mer .

COMING SOON...
ES - En Conservas Dani, cada año superamos nuestras expectativa de crecimiento. 
 ¡Y este no será la excepción!

EN - At Conservas Dani, we surpass our growth expectations every year .  
And this year is no exception!

FR - Chez Conservas Dani, chaque année, nous dépassons nos attentes de croissance . 
Et cette année ne fait pas exception!

2021
ES - Instalación de un almacén compacto Shuttle, en la instalaciones de 
Barcelona. Ganancia de 1471 ubicaciones. 

EN - Installation of a Shuttle compact warehouse in the Barcelona facilities .  
Gain of 1471 locations .

FR - Installation d’un entrepôt compact Shuttle dans les installations de 
Barcelone . Gains de 1471 emplacements .

Historia · History
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12

3

5
4

Estos reconocimientos reafirman 
nuestro compromiso con la calidad, 
seguridad y sostenibilidad en cada 
uno de los pasos de nuestro proceso 
de producción.

These recognitions reaffirm our 
commitment to quality, safety, and 
sustainability at every step of our  
production process.

Ces reconnaissances réaffirment notre 
engagement envers la qualité, la sé-
curité et la durabilité à chaque étape 
de notre processus de production.

ES - EN -  FR-  

1

2

3

4

5

Conservas Dani S.A.U. 
Galicia, Spain

Conservas Carnota S.A.U 
Galicia, Spain

Pesquera Dani, Ltda. 
Ancud, Chiloé (Chile)

Dani Foods, Ltd. 
Boston (England)

Selwyn’s, Ltd. 
Swansea (Gales)

FÁBRICAS 
FACILITIES / USINES

Certificados de calidad · Quality certifications

CERTIFICADOS DE CALIDAD
Quality certifications · Certificats de qualité

FÁBRICAS
Facilities · Usines
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Oficinas centrales, centro logístico y envasado de especias. En 
nuestro centro logístico situado en  
Vilassar, almacenamos nuestras conservas y especias para 
posteriormente distribuirlas al mundo entero. 

Importamos a granel las especias de todos los rincones del 
mundo. Una vez aquí, y después de haber pasado los perti-
nentes controles de calidad, son transformadas en producto 
terminado en sus diferentes formatos.

Headquarters, logistics center, and spice  
packaging. In our logistics center located in Vilassar, we 
store our preserves and spices for distribution worldwide. 

We import spices in bulk from all corners of the world. 
Once here, and after passing the necessary quality controls, 
they are transformed into finished products in various 
formats.

Siège social, centre logistique et conditionnement d’épices. 
Dans notre centre logistique situé à Vilassar, nous stockons 
nos conserves et nos épices pour ensuite les distribuer dans 
le monde entier. 

Nous importons en vrac des épices de tous les coins du 
monde. Une fois ici, et après avoir passé les contrôles de 
qualité nécessaires, elles sont transformées en produits 
finis dans différents formats.

Desde: 1970 
Instalaciones: 10.500 m²

Since: 1970 
Facilities: 10.500 m²

Depuis: 1970 
Installations: 10.500 m²

ES - EN -  FR-

Fábricas · Facilities

Conservas Dani S.A.U
Barcelona (Spain)
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Conserva de pescado y marisco.
Especializados en calamares, pulpos, atún claro, gambas, 
berberechos...Enviamos los productos fabricados a la central 
de Barcelona y desde allí los distribuimos por todo el territorio 
español y resto del mundo.

Canned fish and seafood.  
Specialized in squid, octopus, light tuna, shrimp, cockles... We 
send the manufactured products to the Barcelona headquarters, 
and from there, we distribute them throughout Spain and the 
rest of the world.

Conserve de poisson et de fruits de mer.  
Spécialisés dans les calmars, les poulpes, le thon blanc, les 
crevettes, les palourdes... Nous envoyons les produits fa-
briqués au siège de Barcelone et de là, nous les distribuons 
dans tout le territoire espagnol et dans le reste du monde.

Desde: 1999 
Instalaciones: 5.000 m²

Since: 1999 
Facilities: 5.000 m²

Depuis: 1999 
Installations: 5.000 m²

ES - 

EN -  

FR-  

Fábricas · Facilities

Conservas Carnota S.A.U
Galicia (Spain)
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Pulpo 
Octopus 
Poulpe

Mejillon 1/2 concha 
1/2 Shell Mussel

Moules en 1/2 coquille

Carne de mejillón 
Musel Meat 

Chair de moule

Bacalao 
Cod 

Morue

Navajas 
Razor Clams 

Couteaux

Almejas, navajas, navajuelas,  
machas, mejillones.

Mejillones, centolla y bacalao.

Clams, razor clams, baby razor clams,  
razor shell clams, mussels.

Mussels, king crab and seabass/toothfish

Palourdes, couteaux, couteaux bébés,  
coques, moules.

Moules, centolle le morue.

Desde: 1989 
Instalaciones: 10.000 m²

Desde: 2009

Since: 1989 
Facilities: 10.000 m²

Since: 2009

Depuis: 1989 
Installations: 10.000 m²

Depuis: 2009

ES - 

ES - 

EN -  

EN -  

FR-  

FR-  

Almejas 
Clams 

Palourdes

Centolla Chilena 
King Crab 

Centolla du Chili

Fábricas · Facilities

Pesquera Dani
Chiloé (Chile)

TÚNEL DE ULTRA CONGELADO 
Ultra-Freeze Tunnel · Tunnel d’ultracongélation
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Conservas de berberecho.

Cocedor de berberecho.

Preserved cockles.

Cockle cooker

Conserves de coques.

Cuiseur de coques.

Desde: 2002 
Instalaciones: 1.500m²

Desde: 2004 
Instalaciones: 800 m²

Since: 2002 
Facilities: 1.500m²

Since: 2004 
Facilities: 800 m²

Depuis: 2002 
Installations: 1.500 m²

Depuis: 2004 
Installations: 800 m²

ES - 

ES - 

EN -  

EN -  

FR-  

FR-  

Fábricas · Facilities

Dani Foods, Ltd.

Selwyns, Ltd.

Boston (England)

Swansea (Gales)
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A lo largo de los años el Grupo Dani ha 
sabido adaptarse a los tiempos para 
seguir creciendo. Este desarrollo ha 
llevado a Dani a expandir sus fronte-
ras. Desde Dani estamos centrando 
nuestros esfuerzos en la expansión 
de la empresa a nivel internacional. 
Actualmente los productos de Dani 
se encuentran en los escaparates de 
más de 50 países.

Over the years, the Dani Group has 
been able to adapt to the times to 
continue growing. This development 
has led Dani to expand its borders. At 
Dani, we are focusing our efforts on 
expanding the company internatio-
nally. Currently, Dani’s products are on 
display in more than 50 countries.

Au fil des ans, le Groupe Dani a su 
s’adapter aux évolutions pour conti-
nuer de croître. Ce développement a 
conduit Dani à étendre ses frontières. 
Chez Dani, nous concentrons nos 
efforts sur l’expansion de l’entreprise à 
l’international. Actuellement, les pro-
duits de Dani sont présents dans les 
vitrines de plus de 50 pays.

ES - EN -  FR-  

Exportación · Export

EXPORTACIÓN
Exportation · Exportation

+50 Países
Countries · Pays
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FERIAS
Exhibitions · Foires

Ferias · Exhibitions

Alimentaria
Barcelona

Anuga Sial

PLMA

Colagne (Geramny) Paris (France)

Amsterdam
Expo Walmart
Costa Rica
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MERCHANDISING
Merchandising · Merchandising

Merchandising
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ES - 
Conservas Dani dispone de una amplia 
y variada gama gourmet de conservas 
que sorprenderán a los paladares más 
selectos. Disfrute de sus especialida-
des, un sabor verdadero para un au-
téntico delicatessen en conserva que 
tiene como premisa la importancia de 
la selección de los mejores pescados y 
mariscos, capturados en el lugar y en el 
momento óptimo.

EN - 
Conservas DANI offers a wide range 
and variety of Gourmet canned sea-
food and shellfish which will surprise 
even the most selected palates. Real 
authentic flavourand premium pre-
serve that is premised on the impor-
tance of selecting the best fish and 
shellfish, caught in the rightplace at 
the optimum time.

FR- 
Conserve Dani propose une gamme 
large et variée qui surprendra même 
les palais les plus exigeants. Savourez 
leurs spécialités, un vrai goût pour une 
véritable délicatesse en conserve qui 
met l’accent sur la sélection des mei-
lleurs poissons et fruits de mer, cap-
turés au bon endroit et au moment 
optimal.

CONSERVAS

CARNOTA 
Galicia, Spain

PESQUERA DANI 
Ancud, Chile

Shellfish & Seafood · Conserves

Nuestras fábricas
Our facilities · Nos usines

DANI FOODS 
United kingdom

IMPORTADO 
Imported · Importé

Conservas · Canned food



19Conservas · Canned food



20 Marisco · Shellfish

FUENTE DE HIERRO
Iron source · Source de fer

ALTO EN PROTEÍNA

CONTIENE CALCIO

High in protein · Riche en protéines

Contains calcium · Content du calcium
¡SCAN ME!
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BERBERECHOS
Cockles · Coques

11016 8410721096343 15-25 Gigantes RR120 111g 63g 24 18 162 
  Giant 
  Géantes

11017 8410721095278 20-30 Gigantes RR120 111g 63g 24 18 162 
  Giant 
  Géantes

11018 8410721095179 25-35 RR120 111g 63g 24 18 162 
  25-35 

11019 8410721092802 Grandes RR120 111g 63g 24 18 162 
  Big 
  Grosses

11020 8410721095285 30-40 RR120 111g 63g 24 18 162 
  30-40 
  30-40

11057 8410721094509 35-45 RR120 111g 63g 24 18 162  
  35-45 
  35-45

11022 8410721092994 40-50 RR120 111g 63g 24 18 162 
  40-50 
  40-50

11023 8410721092864 45-55 RR120 111g 63g 24 18 162 
  45-55 
  45-55

09533 8410721091980 55-65 RR120 111g 63g 24 18 162 
  55-65 
  55-65

11026 8410721092550 65-UP RR120 111g 63g 24 18 162 
  60-UP 
  60-UP

09893 8410721094523 Pequeños RR120 111g 63g 24 18 162 
  Small 
  Petites

09554 8410721095544 Pequeños RO200 185g 90g 12 14 210 
  Small 
  Petites0

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Marisco · Shellfish
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09196 8410721091966 Escabeche RO85 x 3 79g x 3 49g x 3 16 14 98 
  Spanish sauce 
  En marinade 

11743 8410721117437 Al natural RO120 111 g 69 g 24 12 108 
  In brine 
  Au naturel 

11768 8410721117680 8-14 Escabeche RO120 111g 69g 24 12 108 
  Spanish sauce 
  En marinade

09726 8410721095681 15-20 Escabeche RO120 111g 69g 24 12 108 
  Spanish sauce 
  En marinade

11769 8410721117697 15-20 Escabeche picante RO120 111g 69g 24 12 108 
  Hot spanish sauce 
  En marinade piquant

09779 8410721097791 8-12 Escabeche RR120 111g 69g 24 18 162 
  Spanish sauce 
  En marinade 

09780 8410721097807 14-18 Escabeche RR120 111g 69g 24 18 162 
  Spanish sauce 
  En marinade

11520 8410721115204 TP Escabeche picante RR120 111g 69g 24 18 162 
  Hot spanish sauce 
  En marinade piquant

11043 8410721110438 14-18 Escabeche picante RR120 111g 69g 24 18 162 
  Hot spanish sauce 
  En marinade piquant

11769 8410721117697 15-20 Escabeche picante RR120 111g 69g 24 18 162 
  Hot spanish sauce 
  En marinade piquant

09973 8410721099733 13-18 Salsa gallega RR120 111g 65g 24 18 162 
  Galician sauce 
  À la galicienne

09969 8410721099696 13-18 Salsa vieira RR120 111g 65g 24 18 162 
  In scallop sauce 
  À la sauce pétoncles

09970 8410721099702 13-18 Salsa vinagreta RR120 111g 65g 24 18 162 
  Vinagrette sauce 
  À la vinagrette

11757 8410721117574 Escabeche RO170 160g 97 g 24 12 96 
  Spanish sauce 
  En marinade 

11066 8410721110667 Escabeche RO170 x 2 160g x 2 97g x 2 12 16 96 
  Spanish sauce 
  En marinade

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

MEJILLONES
Mussels · Moules

Marisco · Shellfish

NUEVONUEVO

NUEVONUEVO

NUEVONUEVO

NUEVONUEVO
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FORMATO AHORRO
Economy formats
Formats économiques%
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11304 8410721113040 Almejas blancas RR120 111g 63g 24 15 150 
  White baby clams 
  Palourdes blanches

11598 8410721115983 Almejones RR120 111g 63g 24 18 162 
  Clams in brine 
  Amande de mer

11777 8410721117772 Almejas blancas del Norte (Clica) RR120 111g 63g 24 18 162 
  Northern white clams (Clica) 
  Palourdes blanches du Nord (Clica)

11775 8410721117758 Almejas japónicas  RR120 111g 63g 24 18 162 
  Japanese clams 
  Palourdes japonaises

11342 8410721113422 Navajas RR120 111g 63g 24 12 108 
  Razor clams 
  Couteaux

09572 8410721010707 Navajuelas RO120 111g 63g 24 12 108 
  Baby razor clams 
  Couteaux du pacifique

09570 8410721095704 Navajas al natural RO120 111g 63g 24 12 108 
  Baby razor clams in brine 
  Couteaux au naturel

11719 8410721117192 Navajitas RO200 185g 90g 12 14 210 
  Baby razor clams 
  Couteaux

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Marisco · Shellfish

ALMEJAS Y NAVAJAS
Clams and razors · Palourdes et conteaux
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¡SCAN ME!

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

11374 8410721113743 Bacalao a la vizcaína RR120 111g 70g 24 18 162 
  Cod-Fish in biscayan sauce 
  Morue à la biscaïenne

09226 8410721092260 Hígado de bacalao ahumado RR125 120g - 12 18 288 
  Smoked cod liver 
  Foie de morue fumé

09154 8410721111541 Huevas de bacalao RR206 200g - 24 15 180 
  Cod roe 
  Œufs de cabillaud

09966 8410721096510 Gambas al ajillo RR120 111g 60g 24 18 162 
  Shrimps in garlic sauce 
  Crevettes à l’ail

11240 8410721112401 Preparado Paella aceite girasol RO200 196g 94g 12 14 210 
  Paella mix sunflower oil 
  Melange pour paella à l’huile de t.

11241 8410721112418 Preparado Paella en su tinta RO200 196g 94g 12 14 210 
  Paella mix in its ink 
  Melange pour paella avec encre

11268 8410721112685 Surimi forma angula al ajillo  RR120 111g 50g 24 18 162 
  en aceite de girasol 
  Surimi in garlic sauce in sunflower oil 
  Surimi en forme de civelle a l’ail

09962 8410721095537 Surimi forma angula al ajillo RR120 111g 50g 24 18 162 
  en aceite de oliva 
  Surimi in garlic sauce in olive oil 
  Surimi en forme de civelle a l’ail

11751 8410721117512 Cangrejo real RO120 111g 63g 12 24 216 
  King crab 
  Chair decrabe royal

11359 8410721113590 Zamburiñas en salsa vieira RR120 111g 63g 24 18 162 
  Small scallops in sauce 
  Pétoncles en sauce

NUEVONUEVO

Especialidades · Specialties

ESPECIALIDADES
Specialties · Spécialités

25
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09407 8410721094073 En aceite de oliva RR120 111g 73g 24 18 162 
  In olive oil 
  À l’huile d’olive

09559 8410721095599 En aceite de oliva (FRASCO) RO212 200g 130g 12 13 130 
  In olive oil (JAR) 
  À l’huile d’olive (POT)

09408 8410721094080 En aceite de oliva RO85 x 3 80g x 3 52g x 3 16 14 98 
  In olive oil 
  À l’huile d’olive

11446 8410721114467 Ventresca en aceite de oliva RR120 111g 73g 24 18 162 
  Tuna belly in olive oil 
  Ventrèche de thon à l’huile d’olive

11489 8410721114894 Ventresca en aceite de oliva RO900 900g 650g 12 5 35 
  Tuna belly in sunflower oil 
  Ventrèche de thon jaune à l’huile d’olive

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

ATÚN CLARO
Yellowfin tuna · Thon clair

Pescado · Fish26
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PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

11681 8410721116812 Al natural RO85 x 3 80g x 3 50g x 3 16 14 98 
  In brine 
  Au naturel

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

11738 8410721117383 Aceite de oliva RR125 125g 90g 24 18 162 
  Olive oil 
  À l’huile d’olive 

09127 8410721111275 Aceite de girasol RR125 115g 88g 24 18 162 
  Sunflower oil 
  À l’huile de tournesol

09152 8410721111527 Escabeche RR125 115g 88g 24 18 162 
  Spanish sauce 
  Marinade

09128 8410721111282 Tomate RR125 115g 88g 24 18 162  
  Tomato 
  Tomate

11756 8410721117567 Salsa picantona RR125 115g 88g 24 18 162 
  Spicy sauce 
  Sauce épicée

SALMÓN
Salmon · Saumon

FILETES DE CABALLA
Mackerel fillets · Filets de maquereaux

Pescado · Fish 27

NUEVONUEVO
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PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

11273 8410721112739 Aceite de oliva RR90 90g 65g 24 18 180 
  In olive oil 
  Sardines à l’huile d’olive 

11296 8410721112968 Aceite de girasol RR90 90g 65g 24 18 180 
  Sunflower oil 
  À l’huile de tournesol

11298 8410721112982 Aceite picante RR90 90g 65g 24 18 180 
  In tomato sauce 
  À l’huile de tournesol piquante

11306 8410721113064 Escabeche RR90 90g 65g 24 18 180 
  In tomato sauce 
  En marinade

11297 8410721112975 En tomate RR90 90g 65g 24 18 180 
  In tomato sauce 
  À la tomate

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

11044 8410721110442 Aceite de oliva RR115 120g 84g 24 18 162 
  Olive oil 
  À l’huile d’olive 

11460 8410721114603 Aceite de oliva (bajas en sal) RR115 120g 84g 24 18 162 
  Olive oil (low salt) 
  À l’huile d’olive (peu de sel)

11050 8410721110506 Aceite de girasol RR115 120g 84g 24 18 162 
  Sunflower oil 
  À l’huile de tournesol

11687 8410721116874 Salsa picante RR115 120g 84g 24 18 162 
  Hot sauce 
  À la sauce piquant

11047 8410721110476 En tomate RR115 120g 84g 24 18 162 
  Tomato sauce 
  À la tomate

28

SARDINILLAS 6-10
Baby sardines · Sardines

SARDINAS
Sardines · Sardines

Pescado · Fish



2929PESCADO / FISH29 PESCADO / FISH

09638 8410721096367 Pulpitos en aceite de oliva RR120 111g 68g 24 18 162 
  Baby octopus in olive oil 
  Chaires à l’huile d’olive 

11490 8410721114900 Pulpito girasol RR120 111g 60g 24 18 162 
  Baby octopus in sunflower oil 
  Chaires à l’huile de tournesol

11333 8410721113330 Pulpo en aceite de oliva RR120 111g 68g 24 18 162 
  Octopus in olive oil 
  Poulpes à l’huile d’olive

09405 8410721094059 Tacos al ajillo RR120 111g 68g 24 18 162 
  In garlic sauce 
  Dés à l’ail

09404 8410721094042 Tacos en aceite de girasol RR120 111g 68g 24 18 162 
  In sunflower oil 
  Dés à l’huile de tournesol

09403 8410721094035 Tacos en salsa marinera RR120 111g 68g 24 18 162 
  In marinara sauce 
  Dés à la sauce mariniére

09426 8410721094264 Tacos en aceite de girasol RO85 x 3 78g x 3 49g x 3 16 14 98 
  In sunflower oil 
  Dés à l’huile de tournesol

11293 8410721112937 Tacos en salsa gallega RO120 111g 68g 24 12 108 
  Chunks in galician sauce 
  Dés à la sauce galicienne

09499 8410721092956 Trozos en salsa americana RR120 111g 68g 24 18 162 
  Chunks in american sauce 
  Morceaux à la sauce américaine

09496 8410721094967 Trozos en su tinta RR120 111g 68g 24 18 162 
  Chunks in their own ink 
  Morceaux dans encre

11307 8410721097197 Tacos en aceite de girasol RO900 855g 540g 12 5 35 
  In sunflower oil 
  Dés à l’huile de tournesol

29

PULPO Y PULPITOS
Ocutopus & baby octopus · Poulpe et petits peulpes

POTÓN DEL PACÍFICO
Jumbo squid · Encornet géant

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Cefalópodos · Cephalopods
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11355 8410721113552 Trozos en salsa americana RR120 111g 68g 24 18 162 
  Chunks in american sauce 
  Morceaux à la sauce américaine

11354 8410721113545 Trozos en su tinta RR120 111g 68g 24 18 162 
  Chunks in it’s ink 
  Morceaux a l’encre

09474 8410721094745 Rellenos en aceite de oliva RR120 111g 68g 24 18 162 
  Stuffed in olive oil 
  Farcís à l’huile d’olive

11734 8410721117345 Rellenos en aceite de girasol RR120 111g 68g 24 18 162 
  Stuffed in sunflower oil  
  Farcís à l’huile de tournesol

11271 8410721112715 Rellenos en su tinta RR120 111g 68g 24 18 162 
  Stuffed in its ink  
  Farcís dans son encre

09500 8410721010226 Al ajillo RO160 148g 96g 24 16 96 
  Garlic sauce 
  À l’ail

09441 8410721010219 Aceite de girasol RO160 148g 96g 24 16 96 
  Sunflower oil 
  Huile de tournesol

09442 8410721010233 Salsa americana RO160 148g 96g 24 16 96 
  American sauce 
  Sauce américaine

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

31

CALAMARES
Squid · Calamar

CHIPIRONES RELLENOS
Stuffed squid · Petits calamars farcis

Cefalópodos · Cephalopods
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09288 8410721092888 Palmitos al natural 314ML 280g 165g 12 12 96 
  Palm heart 
  Cœurs de palmier au naturel

09163 8410721111633 Palmitos al natural 446ML 410g 250g 12 8 72 
  Palm heart 
  Cœurs de palmier au naturel

09564 8410721095643 Palmitos al natural 212ML x 2 190g x 2 110g x 2 12 6 66 
  Palm heart 
  Cœurs de palmier au naturel

09030 8410721110308 Palmitos al natural LATA RO850 850g 500g 12 6 48 
  Palm heart 
  Cœurs de palmier au naturel

09041 8410721110414 Pimienta verde RO170 170g 100g 24 11 77 
  Green pepper in brine 
  Poivre vert au naturel

34314 8410721115877 Jalapeños enteros 250ML 235g 125g 12 18 144 
  Whole jalapeños 
  Jalapeños entiers

34315 8410721115884 Jalapeños en rodajas 250ML 235g 125g 12 18 144 
  Jalapeños in slices 
  Jalapeños en rondelles

34316 8410721115891 Guindillas en vinagre 212ML 200g 100g 12 18 180 
  Pickled hot peppers 
  Piments au vinaigre

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

32

VEGETALES
Vegetables · Légumes

Vegetales · Vegetables
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¡SCAN ME!

33Vegetales · Vegetables
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¡SCAN ME!

Aperitivo · Appetizer
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46131 8410721004478 125ml 265g 125g 12 34 170 
   

00417 8410721004171 250ml 484g 250g 12 30 120 
   

46018 8410721460182 750ml 824g 750g 4 35 105 
   

11746 8410721117468 RO125x3 120g x 3 50g x 3 12 14 154 
  

11556 8410721115075 370ML 350g 150g 15 12 108 
 

11508 8410721115082 1470ML 1400g 600g 6 12 60

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

P. ESCURRIDO 
DRAINED WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

EAN 
EAN

CÓDIGO 
CODE

CJ/CAPA 
CTNS/LAYER

CJ/PALET 
CTNS/PALLET

P. NETO 
NET WEIGHT

UDS/CAJA 
UNITS/CTN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. BRUTO 
GROSS WEIGHT

EAN 
EAN

CÓDIGO 
CODE
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SALSA APERITIVO

ACEITUNAS RELLENAS

Appetiezer sauce · Sacue apéritif

Anchovy-stuffed olives · Olves aux anchois

Aperitivo · Appetizer
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RR120 / RR125 RO 120

RO 200

212ML

RR 90

RO 170

RO 85 X 3

RO 185 X 2

RR 206 RO 900 100ML

200 MM
176 MM 110 MM

150 MM Ø
110 MM

88 MM

170 MM

110 MM

70
 M

M
58

 M
M

88
 M

M

750ML 750ML125ML 250ML

30
0 

M
M

21
5 

M
M

16
0 

M
M

16
0 

M
M

LOGÍSTICA
Logistics · Logistique

Logística · Logistics
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Pescado / Shellfish & Seafood / Poisson

Vegetales / Vegetables / Légumes

Aperitivo / Appetizer / Apéritif

446ML212ML X 2 850ML314ML

138 MM

10
5 

M
M

117
 M

M

12
2 

M
M

250ML 300ML170ML 1470ML

125ML X 3

162 MM

54
 M

M 12
8 

M
M

117
 M

M19
8 

M
M

SOMOS FABRICANTES 

MANUFACTURERS / FABRICANTS

Logística · Logistics
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18
0 

CM

128 CM
57,6 CM

BARCA 
34180

34180 Barca 
34180 Boat 
34180 Barque

40459 Standard 
40459 Display 
40459 Exposant

40844 Standard doble 
40844 Double display 
40844 Exposant double

40405 Expositor lata 
40405 Can display 
40405 Boîte exposant

16894 Barco 
16894 Ship 
16894 Barque

Cartón 
Cardboard 
Papier Carton

EXPOSITOR 
DISPLAY

580 CM

140 CM

17
0 

CM
21

0 
CM

BARCO 
16894

MATERIAL

EXPOSITORES PLV
PLV Displays · Exposants PLV

Expositores · Displays
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16
3 

CM

29,3 CM 42 CM

15
2 

CM

59,4 CM 45 CM

STANDARD 
40459

ES -  Muebles expositores de madera 
hechos a medida según espacio.

EN -  Custom wooden display furniture 
tailored to fit the space.

FR  - Mobilier d’exposition en bois sur 
mesure adapté à l’espace.

16
3 

CM

39,5 CM 59,5 CM

STANDARD DOBLE 
40844

EXPOSITOR LATA 
40405

MUEBLES DE MADERA
Furniture · Meubles

Expositores · Displays
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ES - 
El proceso de congelación permite que 
las mejores materias primas del pla-
neta lleguen al consumidor final con 
un sabor perfecto, calidad y mante-
niendo sus valores nutricionales. La 
mejora constante de las técnicas de 
congelación permite que nuestros 
productos lleguen a los consumidores 
de cualquier parte del mundo con total 
garantías. 

EN - 
The freezing process allows the best 
raw materials on the planet to reach 
the final consumer with perfect taste, 
quality, and maintaining their nutri-
tional values. The constant improve-
ment of freezing techniques ensures 
that our products reach consumers 
anywhere in the world with complete 
assurance.

FR- 
Le processus de congélation permet 
aux meilleures matières premières 
de la planète d’atteindre le consom-
mateur final avec un goût parfait, une 
qualité, tout en conservant leurs va-
leurs nutritionnelles. L’amélioration 
constante des techniques de congé-
lation garantit que nos produits par-
viennent aux consommateurs partout 
dans le monde en toute assurance. 

Congelados · Frozen

CONGELADOS
Frozen · Surgelés

40
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Entera 
Whole 
Entière

Entera espina corta IQF 
Short spine IQF whole 
À courte épine entière IQF

Entera espina larga IQF 
Long spine IQF whole 
À longue épine entière IQF

Patas cocidas IQF 
IQF cooked legs 
Centolle cuites IQF

Carne en bloque 
Frozen fancy block 
Chair en bloc

PRESENTATION SIZES (gr.)

300/450

450/650

150/300

400gr/5 lbs in block

800/1000

1400/1600

1000/1200

1600/1800

600/800

1200/1400

600/800

800/1000

400/600

800/1000

1600/1800

1200/1400

1800/2000

600/800

1400/1600

Congelados · Frozen

CENTOLLA
King crab · Centolle

41
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Carne cocida IQF 
Cooked IQF Meat 
Viande cuite IQF

Media-concha cocida IQF 
Cooked IQF Half-Shell 
Demi-coquille cuite IQF

Entero cocido IQF 
Cooked IQF Whole 
Entier cuit IQF

Entero HGT 
Cod HGT 
Morue HGT

Filete 
Cod fillet 
Filet de morue

Porciones de filete 
Portions of cod fillet 
Portions de filet de morue

200/300

60/90

60/80

100/120

100/120

300/500

80/100

80/100

100/200

40/60

50/70

500/800

90/100

90/100

25 kg 30 kg10 kg

PRESENTATION SIZES (gr.)

PRESENTATION BULK PACKAGING

25 kg 30 kg10 kg

25 kg 30 kg10 kg

Congelados · Frozen

MEJILLONES
Mussels · Moules

BACALAO
Chilean seabass · Toothfish · Morue

42
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Carne cocida IQF 
Cooked IQF 
Viande cuite IQF

Cruda entera IQF 
IQF whole 
Entier IQF

Carne cocida IQF 
Cooked Meat IQF 
Viande cuite IQF

150/up

1000/1200

1200/up

90/150

800/1000

PRESENTATION SIZES (gr.)

PRESENTATION SIZES

Congelados · Frozen

ALMEJAS
Baby clams · Palourdes

NAVAJA COCIDA
Razor clam · Couteaux cuit

43

S/C
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ES - 
Dani contiene una amplia selección de 
especias. Su uso ayuda a realzar y me-
jorar el sabor de los alimentos. En todas 
sus variedades y presentaciones, las 
especias Dani conservan todo su aro-
ma y sabor para dar un toque especial. 
Con los molinillos y los sazonadores, 
disfruta de todo el sabor y olor de las 
especias recién molidas y las combi-
naciones más especiales y sabrosas 
de nuestra gama más selecta.

EN - 
Dani contains its wide selection of 
spices. Their use helps enhance and 
improve the flavor of food. In all their 
varieties and presentations, Dani 
spices retain all their aroma and 
flavor to add a special touch. With the 
grinders and seasonings, enjoy all the 
flavor and aroma of freshly ground 
spices and the most special and tasty 
combinations from our finest range.

FR- 
Dani vous propose sa large sélection 
d’épices. Leur utilisation aide à rehaus-
ser et à améliorer la saveur des aliments. 
Dans toutes leurs variétés et présenta-
tions, les épices Dani conservent tout 
leur arôme et leur saveur pour donner 
une touche spéciale. Avec les moulins 
et les assaisonnements, savourez toute 
la saveur et l’odeur des épices fraîche-
ment moulues et les combinaisons les 
plus spéciales et savoureuses de notre 
gamme la plus exquise.

ESPECIAS
Spices · Épices

Especias · Spices

ESPECIAS DULCES 
Sweet spices · Épices douces

ESPECIAS PICANTES 
Hot spices · Épices piquantes

HIERBAS AROMÁTICAS 
Aromatic herbs · Herbes aromatiques

SAZONADORES Y SALES 
Seasonings and salts · Assaisonnements et sels

Tipos de especias
Types of spices · Types d’épices
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PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

02706 8410721000067  Anis grano 35g 
  Whole aniseed 
  Graines d’anis

02709 8410721000098  Azafrán rama 0,15g 
  Saffron branch 
  Brins de safran

02718 8410721000180  Canela molida 40g 
  Ground cinnamon 
  Cannelle moulue

02717 8410721000173  Canela rama 3/u. 
  Cinnamon stick 
  Canelle en branche

02721 8410721000210  Cilantro grano molido 35g 
  Ground Coriander grain 
  Coriandre grain moulu

02727 8410721000272  Colorante alimentario 55g 
  Food colouring 
  Colorant alimentaire

02728 8410721000289  Comino grano 38g 
  Whole cumin 
  Cumin en grains

02729 8410721000296  Comino molido 45g  
  Ground cumin 
  Cumin moulu

02733 8410721000333  Cúrcuma molida 45g  
  Ground turmeric 
  Curcuma moulue

02735 8410721000357  Jengibre molido 35g 
  Ground ginger 
  Gingembre moulu

02761 8410721000593  Nuez moscada grano 20g 
  Whole nutmeg 
  Muscade entière

02760 8410721000609  Nuez moscada molida 45g  
  Ground nutmeg 
  Muscade moulue

02769 8410721000692  Picada Catalana 25g  
  Catalan picada 
  Catalan mix

02770 8410721000708  Pimentón dulce 45g 
  Sweet paprika 
  Paprika doux

02781 8410721000814  Piñones 35g 
  Pine nuts 
  Pignons

02798 8410721000982  Vainilla rama 1/u. 
  Vanilla bean 
  Gousse de vanille

02799 8410721000999  Vainillina azucarada 75g 
  Sugared vanillin 
  Sucre vanillé

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

95ML Frasco · 95ML Glass Jar

FRASCO 95ML
Glass jar · Bocaux

02766 8410721000661  Ajo y perejil sazonador  22g 
  Garlic and parsley seasoning 
  Ail et persil

02704 8410721000043  Albahaca hoja 15g 
  Basil leaf 
  Feuilles de basilic

02736 8410721000364  Eneldo hoja 17g  
  Dill leaf 
  Feuilles d’aneth

02741 8410721000418  Finas hierbas sazonador 18g 
  Fine herbs seasoning 
  Assaisonnement aux fines herbes

02742 8410721000425  Hierbabuena  15g 
  Peppermint 
  Menthe verte

02743 8410721000432  Hierbas de provenza 15g 
  Herbes de Provence 
  Herbes de Provence 

02763 8410721000630  Orégano hoja 11g 
  Oregano leaf 
  Feuilles d’origan

02767 8410721000678  Perejil hoja 13g 
  Parsley leaf 
  Feuilles de persil

02790 8410721000906  Romero hoja 25g 
  Rosemary leaf 
  Romarin feuille

02794 8410721000944 Tomillo hoja 18g  
  Thyme leaf 
  Thym feuille

02702 8410721000029  Ajo molido 55g  
  Ground garlic 
  Ail en poudre

02720 8410721000203  Cayena molida 45g  
  Ground cayenne pepper  
  Piment de Cayenne moulu

02719 8410721000197  Cayena rama entera 15g 
  Whole cayenne pepper 
  Piment de Cayenne entier 

02724 8410721000241  Cebolla granulada 30g 
  Granulated onion 
  Oignon granulé

02725 8410721000258  Clavo grano 30g 
  Whole cloves 
  Clous de girofle entiers

02732 8410721000326 Curry sazonaodor 40g 
  Curry seasoning 
  Assaisonnement au curry

02771 8410721000715  Pimentón picante 45g  
  Spicy paprika 
  Paprika épicé 
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Vídrio / Glass / Verre
6  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte

76  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
608  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

95ML Frasco · 95ML Glass Jar

02773 8410721000739  Pimienta blanca molida 45g 
  Ground white pepper 
  Poivre blanc moulu 

02775 8410721000753  Pimienta negra grano 45g 
  Whole black peppercorns 
  Grains de poivre noir entiers 

02776 8410721000760  Pimienta negra molida 45g 
  Ground black pepper 
  Poivre noir moulu 

02789 8410721000890  Sal de ajo 100g 
  Garlic salt 
  Sel d’ail

02734 8410721000340  Chimichurri sazonador  15g 
  Chimichurri seasoning 
  Assaisonnement chimichurri

02714 8410721000142  Preparado Barbacoa 40g 
  Barbecue seasoning 
  Assaisonnement barbecue 

02777 8410721000777  Preparado Caracoles 35g 
  Snail seasoning 
  Assaisonnement escargots

02784 8410721000845  Preparado Carnes 50g 
  Meat seasoning 
  Assaisonnement pour viandes

02778 8410721000784 Preparado Paella 45g 
  Paella seasoning 
  Assaisonnement pour paella 

02780 8410721000807  Preparado Pinchitos 45g  
  Skewer seasoning 
  Assaisonnement pour brochettes

02779 8410721000791  Preparado Pollo 40g 
  Chicken seasoning 
  Assaisonnement pour poulet

02786 8410721000869  Sazonador Mexico fajitas 40g 
  Mexico flavor special for fajitas  
  Saveur Mexique fajitas

02796 8410721000968  Sal Rosa molida 100g 
  Ground Himalayan pink salt 
  Sel rose moulu
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42381 8410721422999  Cinco pimientas 40g  
  Five peppers 
  Cinq poivres

42384 8410721422968  Hierbas y bayas silvestres  20g  
  Wild herbs and berries  
  Herbes et baies sauvages 

42376 8410721422654  Mix pimientas sal marina 70g  
  Mixed peppers with Sea salt  
  Mélange de poivres sel marin

42383 8410721422975  Pimienta negra 45g  
  Black pepper 
  Poivre noir

42397 8410721422623  Sabor Hispania 45g  
  Hispanic flavor 
  Saveur Hispanique 

42398 8410721422616  Sabor Italia 50g  
  Italian flavor 
  Saveur Italie

42390 8410721422890  Sal ahumada 100g 
  Smoked salt 
  Sel fumé 

42386 8410721422944  Sal marina finas hierbas 90g  
  Sea salt with fine herbs 
  Sel marin aux fines herbes  

42391 8410721422883  Sal marina con Cayena 90g  
  Sea salt with cayenne  
  Sel marin au Cayenne

42382 8410721422982  Sal marina gruesa 100g  
  Coarse sea salt 
  Gros sel marin

42379 8410721423798  Sal negra del Himalaya 100g  
  Himalayan black salt 
  Sel noir de l’Himalaya

42387 8410721422937  Sal rosa del Himalaya 100g  
  Himalayan pink salt 
  Sel rose de l’Himalaya

PRODUCTO 
PRODUCT

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

EAN 
EAN

Vídrio / Glass / Verre
8  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
48  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
336  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

95ML Molinillo · 95ML Grinder jar

MOLINILLO 95ML
Grinder jar · Moulin
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43953 8410721439539  Cinco pimientas 180g  
  Five peppers 
  Cinq poivres

43952 8410721439522  Pimienta negra  200g 
  Black pepper 
  Poivre noir 

43961 8410721439614  Sabor Mexico fajitas  230g 
  Mexico flavor special for fajitas  
  Saveur Mexique fajitas

43958 8410721439584  Sal ahumada  450g  
  Smoked salt 
  Sel fumé

43964 8410721439645  Sal azul de Persia 400g 
  Persian blue salt 
  Sel bleu de Perse 

43954 8410721439546  Sal marina con finas hierbas  390g 
  Sea salt with fine herbs 
  Sel marin aux fines herbes

43965 8410721439652  Sal marina con ajo 400g 
  Sea salt with garlic 
  Sel marin à l’ail

43967 8410721439676  Sal gruesa 425g 
  Coarse salt 
  Gros sel

43960 8410721439607  Sal marina con Limón  400g 
  Sea salt with lemon 
  Sel marin au citron

43959 8410721439591  Sal marina pimienta cayena  400g 
  Sea salt with cayenne pepper 
  Sel marin au piment de Cayenne

43963 8410721439638  Sal negra del Himalaya  400g 
  Himalayan black salt 
  Sel noir de l’Himalaya

43957 8410721439577  Sal rosa del Himalaya 425g 
  Himalayan pink salt 
  Sel rose de l’Himalaya

43971 8410721439713  Sal rosa 3 pimientas  400g 
  Pink salt with three peppers 
  Sel rose aux 3 poivres

43955 8410721439553  Sazonador Barbacoa  250g 
  Barbecue seasoning 
  Assaisonnement barbecue

Pet / Pet / Pet
4  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte

40  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
240  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

PRODUCTO 
PRODUCT

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

EAN 
EAN

375ML Molinillo · 375ML Grinder

MEGA-MOLINILLO 375ML
Mega-Grinder · Méga-Moulin
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46111 8410721003402  Ajo y perejil  150 g 
  Garlic and parsley 
  Ail et persil 

46115 8410721003907  Colorante alimentario  330 g  
  Food coloring 
  Colorant alimentaire

46054 8410721003945  Orégano hoja 65 g  
  Oregano leaf 
  Origan feuille

46061 8410721003969  Perejil hoja 65 g  
  Parsley leaf 
  Persil en feuilles

46109 8410721003914  Pimentón dulce cáscara 250 g  
  Peel-type sweet paprika 
  Paprika doux en écorce

46110 8410721003921  Pimienta negra molida  290 g  
  Ground black pepper 
  Poivre noir moulu

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Vídrio / Glass / Verre
5  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
30  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
210  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

580ML Frasco · 580ML Bocaux

FRASCO 580ML
Glass jar · Bocaux
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42484 8410721424139  Ajonjolí / Sésamo tostado 475g 
  Toasted sesame seeds 
  Grillé graines de sésame

42472 8410721424726  Anís estrellado 160g  
  Star anise 
  Anis étoilé 

42416 8410721424160  Anís grano 300g  
  Whole aniseed 
  Graines d’anis

46170 8410721461707  Anís molido 375g  
  Ground anise 
  Anis moulu

42418 8410721424184  Canela molida 325g  
  Ground cinnamon 
  Anis moulu

42419 8410721424191  Canela rama (15cm) 150g  
  Cinnamon stick 
  Bâton de cannelle

42432 8410721424276  Clavo grano 280g  
  Whole cloves 
  Clous de girofle entiers

46172 8410721461721  Ceps (Boletus Edulis) 70g  
  Ceps (Boletus Edulis)  
  Cèpes (Boletus Edulis)

42428 8410721424283  Colorante alimentario 500g  
  Food coloring 
  Colorant alimentaire  

42429 8410721424290  Comino grano 325g   
  Whole cumin 
  Graines de cumin

42430 8410721424306  Comino molido  380g  
  Ground cumin 
  Cumin moulu

42431 8410721424313  Cúrcuma molida 425g  
  Ground turmeric 
  Curcuma moulu

42493 8410721424931  Jengibre molido 350g  
  Ground ginger 
  Gingembre moulu 

42473 8410721424733  Bayas de enebro 275g  
  Juniper berries 
  Baies de genièvre 

42405 8410721424054  Moixernons (selección)  50g  
  Marasmius Oreades mushrooms 
  Trompettes de la mort (sélection) 

42406 8410721424061  Nuez moscada grano 450g  
  Whole nutmeg 
  Noix de muscade entière 

42407 8410721424078  Nuez moscada molida  425g  
  Ground nutmeg 
  Noix de muscade moulue 

46175 8410721461752  Ñoras  50g  
  Red dry pepper  
  Pulpe de piment nioras

42480 8410721424801  Pimentón Ahu. Extremadura  350g  
  Smoked sweet paprika Extremadura   
  Paprika doux fumé d’Extrémadure

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

750ML Horeca · 750ML Pet

750ML HORECA
Pet · Pot

42446 8410721424467  Pimentón dulce cáscara  400g  
  Peel-type sweet paprika 
  Paprika douce en écorce

42447 8410721424474  Pimentón dulce mostrador  400g 
  Regular sweet paprika 
  Paprika doux en poudre 

42465 8410721424658  Vainillina azucarada  650g  
  Sugared vanillin 
  Vanilline sucrée 

42412 8410721424122  Ajo y perejil sazonador  225g  
  Garlic and parsley seasoning 
  Assaisonnement à l’ail et au persil

42414 8410721424146  Albahaca hoja 140g 
  Basil leaf 
  Feuilles de basilic 

42425 8410721424252  Cebollino 50g  
  Chives 
  Ciboulette

46173 8410721461738  Cilantro molido 300g  
  Ground cilantro 
  Coriandre moulue 

42433 8410721424337  Eneldo hoja 160g  
  Dill leaf 
  Feuilles d’aneth

42434 8410721424344  Estragón hoja 50g 
  Tarragon leaf 
  Feuilles d’estragon 

42435 8410721424351  Finas hierbas 150g  
  Fine herbs 
  Aux fines herbes

46174 8410721461745  Hierbabuena 100g  
  Peppermint  
  Menthe poivrée 

42437 8410721424375  Hierbas de Provenza 140g  
  Herbes de Provence 
  Herbes de Provence 

42438 8410721424382  Laurel hoja 40g  
  Ground bay leaf 
  Laurier moulu

42442 8410721424429 Orégano hoja 70g  
  Oregano leaf 
  Origan feuille

42444 8410721424443  Perejil hoja  50g  
  Parsley leaf 
  Feuilles de persil 

42462 8410721424627  Romero hoja 150g  
  Rosemary leaf 
  Feuilles de romarin

42464 8410721424641  Tomillo hoja 160g  
  Thyme leaf 
  Feuilles de thym

42409 8410721424092  Ajo escamas 225g  
  Garlic flakes 
  Flocons d’ail

42410 8410721424108  Ajo granulado 450g  
  Granulated garlic 
  Ail granulé
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Pet / Pet / Pet
6  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
16  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
96  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

PRODUCTO 
PRODUCT

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

EAN 
EAN

750ML Horeca · 750ML Pet

42411 8410721424115  Ajo molido 400g  
  Ground garlic 
  Ail moulu

42420 8410721424207  Cayena molida 375g  
  Ground Cayenne pepper  
  Piment de Cayenne moulu 

42421 8410721424214  Cayena rama (3-5 cm) 100g  
  Cayenne pepper stick (3-5 cm)  
  Piment de Cayenne en branche (3-5 cm)

42422 8410721424221  Cayena rama (ojo de pájaro) 175g  
  Cayenne pepper (bird’s eye) 
  Piment de Cayenne en branche

42423 8410721424238  Cebolla escamas 150g   
  Onion flakes 
  Flocons d’oignon

42424 8410721424245  Cebolla frita 275g   
  Fried onion 
  Oignon frit

46171 8410721461714  Cebolla molida 350g   
  Ground onion 
  Oignon moulu

42426 8410721424269  Cinco pimientas 325g  
  Five pepper 
  Mélange cinq poivres

42432 8410721424320  Curry sazonador  400g  
  Curry seasoning 
  Curry assaisonnement

42549 8410721425495  Mostaza grano 500g  
  Mustard seeds 
  Graines de moutarde

42548 8410721425488  Mostaza molida 300g  
  Ground mustard 
  Moutarde moulue

42487 8410721424870  Pimentón picante ahumado 300g  
  Smoked hot paprika  
  Paprika fumé piquant

42448 8410721424481  Pimentón picante cáscara  400g  
  Peel-type spicy paprika 
  Paprika piquant en écorce 

42449 8410721424498  Pimentón picante mostrador 400g  
  Regular spicy paprika  
  Paprika piquant en poudre 

42450 8410721424504  Pimienta blanca grano  450g  
  Whole white peppercorns 
  Poivre blanc en grains 

42451 8410721424511  Pimienta blanca molida  450g  
  Ground white pepper 
  Poivre blanc moulu

42452 8410721424528 Pimienta negra grano  425g  
  Whole black peppercorns 
  Poivre noir en grains 

42453 8410721424535  Pimienta negra molida  425g  
  Ground black pepper 
  Poivre noir moulu 

42466 8410721424665  Bicarbonato 950g  
  Baking soda 
  Bicarbonate de soude 

42455 8410721424559  Preparado Caracoles  350g 
  Snail seasoning  
  Préparation pour escargots 

42457 8410721424573  Preparado Chimichurri 150g 
  Chimichurri seasoning 
  Préparation pour chimichurri 

42458 8410721424580  Preparado Paella 400g  
  Paella seasoning 
  Préparation pour paella

42459 8410721424597  Preparado Pinchitos  400g  
  Skewer seasoning 
  Préparation pour brochettes  

42460 8410721424603  Preparado Pizza 200g  
  Pizza seasoning 
  Préparation pour pizza

42461 8410721424610  Preparado Pollo 350g  
  Chicken seasoning 
  Préparation pour poulet 

42485 8410721424856  Preparado rebozado 200g  
  Batter mix 
  Préparation pour panure

42482 8410721424825  Sazonador México  350g  
  Mexico flavor seasoning  
  Assaisonnement Mexicain

42553 8410721425532  Sazonador Garam Masala 40g 
  Garam Masala seasoning 
  Assaisonnement garam masala

42555 8410721425556  Sazonador Harissa 52g 
  Harissa seasoning 
  Assaisonnement harissa

42554 8410721425549  Sazonador Ras el Hanout 45g 
  Ras el Hanout seasoning 
  Assaisonnement ras el hanout

42552 8410721425525  Sazonador Cajún 52g 
  Cajun seasoning 
  Assaisonnement Cajun

42463 8410721424634  Sal escamas (tipo flor) 450g  
  Salt flakes 
  Sel flacons  

46133 8410721461332  Sal rosa en roca 600g  
  Himalayan pink salt rocks 
  Sel rose en bloc
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00215 8410721002153  Canela molida 600g  
  Ground cinnamon 
  Cannelle moulue

00203 8410721002030  Canela rama (18cm) 25/u  
  Cinnamon stick (18cm) 
  Cannelle en branche (18cm)

00221 8410721002214  Colorante alimentario 900 g  
  Food coloring  
  Colorant alimentaire 

00223 8410721002238  Comino molido 900 g  
  Ground cumin 
  Cumin moulu

00224 8410721002245  Cúrcuma molida 850 g  
  Ground turmeric 
  Curcuma moulu

00261 8410721002610  Pimentón dulce cáscara  800g  
  Peel-type sweet paprika  
  Paprika doux en écorce

00265 8410721002658  Pimentón dulce mostrador  800g  
  Regular sweet paprika 
  Paprika doux

46056 8410721460564  Sésamo negro  900g  
  Black sesame 
  Sésame noir

00240 8410721002405 Hierbas de Provenza  250 g  
  Herbes de Provence seasoning 
  Herbes de Provence 

00291 8410721002917  Tomillo hoja 300 g  
  Thyme leaf 
  Feuilles de thym

00245 8410721002450  Laurel hoja 100 g  
  Bay leaf 
  Feuilles de laurier

00256 8410721002566  Orégano hoja 140 g  
  Oregano leaf 
  Feuilles d’origan

00259 8410721002597  Perejil hoja 100 g  
  Parsley leaf 
  Feuilles de persil 

00280 8410721002801  Romero hoja 300 g  
  Rosemary leaf 
  Feuilles de romarin

00209 8410721002092  Ajo y perejil sazonador  450g  
  Garlic and parsley seasoning 
  Assaisonnement à l’ail et au persil

00201 8410721002016  Ajo granulado 900g   
  Granulated garlic 
  Ail granulé

00204 8410721002047  Ajo molido 800g  
  Ground garlic 
  Ail moulu

PRODUCTO 
PRODUCT

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

EAN 
EAN

Pet / Pet / Pet
6  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte

12  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
60  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

1565ML Horeca · 1565ML Pet

1565ML HORECA
Pet · Pot

00217 8410721002177  Cayena rama (ojo de pájaro) 350 g  
  Cayenne pepper (bird’s eye) 
  Piment de Cayenne (œil d’oiseau)

46125 8410721461257  Cebolla frita 500 g  
  Fried onion 
  Flocons d’oignon 

00227 8410721002276  Curry sazonador 800 g  
  Curry seasoning 
  Assaisonnement au curry

00266 8410721002665  Pimentón picante mostrador 800 g  
  Hot paprika (countertop) 
  Paprika épicé en poudre

00270 8410721002702  Pimienta negra grano 850 g  
  Whole black peppercorns 
  Poivre noir entier

00271 8410721002719  Pimienta negra molida 850 g  
  Ground black pepper 
  Poivre noir moulu



54

44767 8410721447671  Albahaca hoja 40g  
  Basil leaf 
  Feuilles de basilic

44746 8410721447688  Ajo y perejil 40g  
  Garlic and parsley 
  À l’ail et persil

44769 8410721447695  Cebolla escamas 40g  
  Onion flakes 
  Oignon en flocons

44743 8410721004942 Canela rama (Cassia)  6/u.  
  Cinnamon stick (Cassia)  
  Cannelle en bâtons (Cassia)

44775 841072144756 Canela rama (Zeylanicum) 25g  
  Cinnamon stick (Zeylanicum) 
  Cannelle en bâtons (Zeylanicum)

44740 8410721447602 Ceps (Funghi porcini)  20g  
  Ceps (Porcini mushrooms) 
  Cèpes

 44763 8410721447633 Hierbas de provenza 40g  
  Herbes de Provence 
  Herbes de Provence

44739 8410721447596 Moixernons (Marasmius Oreades)  20g  
  Mushroom oreades (Marasmius) 
  Mousseron oreades (Marasmius)

44744 8410721004614 Ñoras 3/u.  
  Dried red peppers 
  Piments rouges séchés 

44764 8410721447640  Romero hoja 40g  
  Rosemary leaf 
  Feuilles de romarin 

44765 8410721447657 Tomillo hoja 40g  
  Thyme leaf 
  Feuilles de thym

44741 8410721447572  Atadillo hierbas 3/u. 
  Herb bouch 
  Bouquet garni

44738 8410721447626 Cayena rama (3-5 cm)  40g  
  Cayenne pepper stick (3-5 cm) 
  Cannelle en bâtons (3-5 cm)

44773 8410721447732 Cayena rama (ojo de pájaro)  100g  
  Cayenne pepper (bird’s eye) 
  Cannelle en bâtons

44742 8410721004799 Laurel hoja 10g  
  Bay leaf 
  Feuille de laurier

44747 8410721447558 Orégano hoja 40g  
  Oregano leaf 
  Feuille d’origan

44748 8410721447565 Perejil hoja 40g  
  Parsley leaf 
  Feuille de persil

PRODUCTO 
PRODUCT

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

EAN 
EAN

Plástico / Plastic / Plástico
12  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
19  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
95  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Plástico / Plastic / Plástico
12  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
14  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
70  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Bolsas · Plactic bags

BOLSAS
Plastic bags · Sacs
F110 F150
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44809 8410721448098 Ceps (Funghi porcini) 150g  
  Ceps (Porcini mushrooms) 
  Cèpes (Funghi porcini) 

44810 8410721448104  Moixernons 150g  
  Marasmius Oreades mushrooms 
  Mousserons 

44802 8410721004386  Orégano hoja 280g  
  Oregano leaf 
  Feuille d’origan

44803 8410721448036  Perejil hoja 250g  
  Parsley leaf 
  Feuille de persil 

44969 8410721004669  Picada Catalana 25g  
  Catalan picada 
  Catalan mix

44905 8410721004805  Almidón de trigo 60g  
  Wheat starch 
  Amidon de blé 

44940 8410721005406  Atadillo de hierbas 1/u.  
  Herb bundle 
  Botte d’herbes

44909 8410721005093  Azafrán rama 0,4g  
  Saffron branch 
  Safran en branche

44806 8410721448067  Canela rama 300g  
  Cinnamon branch 
  Cannelle en branche 

44801 8410721448012  Cebolla frita 550g  
  Fried onion 
  Oignon frit

46296 8410721462961  Laurel hoja 150 gr 
  Bay leaf 
  Laurier feuille

46294 8410721462940  Ñoras 200 gr 
  Red dry pepper 
  Piment nioras

46292 8410721462926 Orégano hoja 280g  
  Oregano leaf 
  Origan feuille

46293 8410721462933  Perejil hoja 280g  
  Parsley leaf 
  Persil feuille

46291 8410721462919 Preparado rebozado 800g  
  Batter mixes 
  Préparation pour panure

46295 8410721462957  Sal marina escamas 1500 gr 
  Salt flakes 
  Sel en flocons 

46297 8410721462971  Sal gruesa marina 3500 gr 
  Thick salt 
  Gros sel

46298 8410721462988  Sal rosa molida 3500 gr 
  Ground Himalayan pink salt 
  Sel rose moulu

PRODUCTO 
PRODUCT

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

EAN 
EAN

Plástico / Plastic / Plástico
5  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
15  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
60  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Plástico / Plastic / Plástico
2  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte

10  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
60  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Bolsas Horeca y Cubos · Horeca plastic bags and buckets

BOLSAS HORECA
Plastic bags · Sacs en plastique

CUBOS
Buckets · Cubes
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02005 8410721020058  Ajonjoli  / Sésamo dorado 115g 
  Golden sesame seeds 
  Doré graines de sésame

02007 8410721020072  Bayas de enebro 60g 
  Juniper berries 
  Baies de genièvre

02004 8410721020041  Sal marina escamas 100g  
  Sea salt flakes 
  Sel marin en flocons

46128 8410721460366  Dulce ahumado de la Vera 75g 
  Sweet smoked paprika from La Vera 
  Paprika douce fumée de la Vera

46134 8410721460359  Picante ahumado de la Vera 75g 
  Spicy smoked paprika from La Vera 
  Paprika épicé fumé de la Vera

46299 8410721462995  Flor de Sal 200g 
  Flower of salt 
  Fleur de Sel

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Aluminio / Aluminium / Aluminium
10  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
50  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
350  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Pet / Pet / Pet
12  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
18 Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
162  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Vídrio / Glass / Verre
6  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
26  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
286  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Frascos y otros formatos · Jar and other formats

FRASCOS Y ESPECIALIDADES
Jar and specialties · Bocaux et spécialtés

Lata · Can · Boîte

200ML · Pet

212ML Frasco · Glass Jar · Pot
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02786 8410721000869  Sazonador Mexico fajitas 40g 
  Mexico flavor special for fajitas  
  Saveur Mexique fajitas

42397 8410721422623  Sabor Hispania 45g  
  Hispanic flavor 
  Saveur Hispanique 

42398 8410721422616  Sabor Italia 50g  
  Italian flavor 
  Saveur Italie

43961 8410721439614  Sabor Mexico fajitas  230g 
  Mexico flavor special for fajitas  
  Saveur Mexique fajitas

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

SABORES DEL MUNDO
Flavors of the world · Saveurs du monde

Sabores del mundo · Flavors of the world

Frasco 95ML · Glass jar · Bocaux

Molinillo 95ML · Grinder · Moulin

Mega-Molinillo 375ML · Grinder · Moulin

42553 8410721425532  Sazonador Garam Masala 40g 
  Garam Masala seasoning 
  Assaisonnement garam masala

42555 8410721425556  Sazonador Harissa 52g 
  Harissa seasoning 
  Assaisonnement harissa

42554 8410721425549  Sazonador Ras el Hanout 45g 
  Ras el Hanout seasoning 
  Assaisonnement ras el hanout

42552 8410721425525  Sazonador Cajún 52g 
  Cajun seasoning 
  Assaisonnement Cajun

42482 8410721424825  Sazonador México  350g  
  Mexico seasoning 
  Assaisonnement saveur mexicaine

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

750ML Horeca · Pet · Pot
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44800 8410721448005  Preparado rebozado  470g  
  Batter mixes 
  Préparation pour panure

44799 8410721447992  Rebozado picante 500g 
  Spicy batter mixes 
  Panure épicée 

4498 8410721447985  Rebozado ajo-perejil 500g  
  Batter mixes with galic and persley  
  Panure à l’ail et au persil 

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Plástico / Plastic / Plástico
3  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
8  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
16  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Plástico / Plastic / Plástico
2  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
10  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
60  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Plástico / Plastic / Plástico
5  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
15  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
60  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Bolsas rebozado · Better mixes bags

REBOZADOS
Batter mixes · Sacs à panure
Bolsa F170 · Bags · Sacs

02239 8410721022397  Preparado rebozado  3000g  
  Batter mixes 
  Préparation pour panure

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

42485 8410721424856  Preparado rebozado 200g  
  Batter mix 
  Préparation pour panure

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

46291 8410721462919  Preparado rebozado  800g  
  Batter mixes 
  Préparation pour panure

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Pet / Pet / Pet
6  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
16  Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
96  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Cubos · Buckets · Cubes

Bote 750ML  · Pet

Bolsas 3kg  · Bags · Sacs



59Bolsas rebozado · Better mixes bags



60 Línea rústica · Rustic line

¡SCAN ME!
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43590 8410721435906  Anís estrellado 65g  
  Star anised 
  Anis étoilé

43588 8410721435883  Atadillo de hierbas 6/u.  
  Herb bounch 
  Bouquet garni

43589 8410721534890  Canela rama 12/u.  
  Cinnamon stick 
  Cannelle en branche

46013 8410721460137  Cebolla frita  110g  
  Fried onion 
  Oignon frit

00589 8410721005895 Ceps (Funghi Porcini) 30g  
  Ceps (Porcini Mushrooms) 
  Cèpes (Funghi Porcini)

00497 8410721004973  Azafrán rama 0,3g  
  Saffron threads 
  Safran en branche 

00498 8410721004980  Azafrán rama  0,7g  
  Saffron threads 
  Safran en branche

00404 8410721004041  Paella sazonador 3/u.  
  Paella seasoning 
  Assaisonnement pour paella 

00583 8410721005833  Moixernons 30g  
  Mushrooms 
  Mousserons 

46033 8410721460335  Ñora (150ml) 125g  
  Red dry pepper  
  Pulpe de piment nioras

46032 8410721004706  Pimiento choricero (150ml) 125g  
  Red pepper pulp 
  Piment chorizo 

46014 8410721460144  Pimiento choricero (720ml) 650g  
  Red pepper pulp 
  Piment chorizo 

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

EAN 
EAN

PRODUCTO 
PRODUCT

P. NETO 
NET WEIGHT

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Vídrio / Glass / Verre
5  Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
33 Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
264  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Cartón / Inner Box / Carton
14 Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
12 Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
48  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

Vídrio / Glass / Verre
12 Unidades - Caja / Units - Box / Unités - Boîte
12 Cajas - Capa / Boxes - Layer / Boîtes - Couche
48  Cajas - Palet / Boxes - Palet / Boîtes - Palet

LÍNEA RÚSTICA
Rustic line · Ligne rustique

Línea rústica · Rustic line

360ML Bote · Pet jar · Pot

Estuches · Inner boxes · Étuis Pulpas · Pulps · Pulpes
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02261  8410721022618 Tabla para cocinar  3,5 kg 3500g 4 12 36 
  Cooking block 
  Table de cuisine 

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

UDS-CAJA 
UNITS-BOX

CAJAS-CAPA 
BOXES-LAYERN

CAJAS-PALET 
BOXES-PALET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

TABLA DE SAL ROSA
Himalayan Pink Salt · Tableau de Sel

00096 8410721000968 Sal Rosa molida Frasco 90ml 100g 6 76 608 
  Ground pink salt Jar 
  Sel rose moulu Bocaux

42387 8410721422937 Sal Rosa Molinillo 90ml 100g 8 48 336 
  Pink salt Grinder 
  Sel rose Moulin

46145 8410721461455 Sal Rosa molida Bote 380ml 450g 5 31 248 
  Ground pink salt Pet 
  Sel rose moulu Pot

43957 8410721439577 Sal Rosa Molinillo 375ml 425g 4 40 240 
  Pink salt Grinder 
  Sel rose Moulin

43971 8410721439713 Sal Rosa 3 Pimientas Molinillo 375ml 425g 4 40 240 
  Pink Salt & 3 peppers Grinder 
  Sel rose 3 Poivres Moulin

46133 8410721461332 Roca de sal rosa Bote 750ml 600g 6 16 96 
  Pink salt rock Pet 
  Roche de sel rose Pot

44716 8410721447169 Sal Rosa molida Bote 988ml 1000g 6 10 60 
  Ground pink salt Pet 
  Sel rose moulu Pot

46298 8410721462988 Sal Rosa molida Cubo 3500g 2 10 60 
  Ground Himalayan pink salt Bucket 
  Sel rose moulu Cubes

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

UDS-CAJA 
UNITS-BOX

CAJAS-CAPA 
BOXES-LAYERN

CAJAS-PALET 
BOXES-PALET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

Sal Rosa del Himalaya · Pink Himalayan Salt

SAL DEL HIMALAYA
Himalayan Salt · Sel de l’Himalaya

Cocina en frio 
Cold cooking / Cuisine froide

Cocina en caliente 
Hot cooking / Cuisine chaude



63Sal Rosa del Himalaya · Pink Himalayan Salt

43963 8410721439638 Sal Negra del Himalaya Grinder 375ml 400g 4 40 240 
  Black Himalayan Salt Grinder 
  Sel Noir de l’Himalaya Moulin

47245 8410721423798 Sal Negra del Himalaya Grinder 90ml 100g 8 48 336 
  Black Himalayan Salt Grinder 
  Sel Noir de l’Himalaya Moulin

PRODUCTO 
PRODUCT

FORMATO 
FORMAT

P. NETO 
NET WEIGHT

UDS-CAJA 
UNITS-BOX

CAJAS-CAPA 
BOXES-LAYERN

CAJAS-PALET 
BOXES-PALET

CÓDIGO 
CODE

EAN 
EAN

SAL NEGRA DEL HIMALAYA
Black Himalayan salt · Sel noir de l’Himalaya
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Capacidad total 482/u. 
Total capacity 
Capacité totale

Capacidad total 749/u. 
Total capacity 
Capacité totale

Retail, horeca, bolsas y especialidades 
Retail, horeca, bags and specialties 
Retail, horeca, sacs et spécialités

Expositor Multi producto 
Display Multi product 
Présentoir multiproduit

40033 40032 40278

63 CM 63 CM45 CM 45 
CM

45 
CM45 CM

215 CM

215 CM

215 CM

Expositor para 90ml + Bolsas F150 
Display for 90ml + Bags F150 
Présentoir pour bocaux de 90 ml + Sacs F150

Expositor para 90ml + Bolsas F150 
Display for 90ml + Bags F150 
Présentoir pour bocaux de 90 ml + Sacs F150

Expositores especias · Spices displays

EXPOSITORES
Displays · Présentoirs
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Capacidad total 252/u. 
Total capacity 
Capacité totale

Capacidad total 132/u. 
Total capacity 
Capacité totale

Capacidad total 84/u. 
Total capacity 
Capacité totale

Capacidad total 40/u. 
Total capacity 
Capacité totale

Expositor para bolsas F150 
Display for bags F150 
Présentoir pour sacs F150

40242 40341 40177

40388

41,5 CM

38 CM

32,5 CM

29 
CM

34,
5 C

M

34,
5 C

M

35 CM
52 CM

182 CM

84
 CM

73
,5 

CM

182 CM

Expositor para bolsas F150 + F170 
Display for bags F150 + F170 
Présentoir pour sacs F150 + F170

Expositor mostrador para 90ML 
Counter display for 90ML 
Présentoir de comptoir pour 90ML

Expositor mostrador para 375ML 
Counter display for 375ML 
Présentoir de comptoir pour 375ML

Expositores especias · Spices displays
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Frasco 90ml

Bote 360ml

Bote 580ml

Bote 1600ml

Bolsa f85 Bolsa f150

estuche

cubo 3000ml

Molinillo 90ml

Mega-molinillo 375

Bote 750ml

Bolsa F170 Bolsa 3000ml

Frasco 212mlBolsa enflex

Bote 988ml
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M
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M
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Logística especias · Spices logistics

LOGÍSTICA
Logistics · Logistique






